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VI

Abkürzungen / Abreviaziuns

afrz. altfranzösisch
ahd. althochdeutsch
alem. alemannisch

aprov. altprovenzalisch
arab. arabisch
artr. alträtororaanisch
barg. bargunsegner (Dia¬

lekt von Bergün)
Brav. Bravuogn (Bergün)
dt. deutsch
E Engiadina (Engadin)
Eb E- bassa (Unter-)
engiad. engiadinais (en-

gadinisch)
Eo Engiadin'ota (Ober-

engadin)
C Grischun central

(Hittelbünden)
FanN Familienname
fera. feminin
FIN Flurname

fränk. fränkisch
fr(z). français/franzosisch
gallorom. galloromanisch
gerra. germanisch
ital. italiano/italienisch
kat. katalanisch
klat. klassisch-lateinisch
lat. lateinisch
lat.-class. latin-classic
lat.-vulg. latin-vulgar
lgb. langobardisch
rnasc. masculin
Med.

Ms.

(Val) Medel (Medel-
sertal)
Manuscript

n.
obereng.
oberit.
ON

Piem.

plur.
port.
P.P.

prov.
rora.

rtr.
rum.
S

schwdt.
sing,
span,
spätmhd.

surra.

suts

tirol.
tsch.
tuat.

Tum 1.

Tuj.
ueng.
urk.
va 11.
VMüst

vlat.
z.

Fussnote/annotaziun
oberengadinisch
oberitalienisch
Ortsname
Piémont

plural
Portugiesisch
Particip perfect
provenzalisch
romanisch
rätoromanisch
rumänisch
Surselva (Eündner
Oberland)
Schweizerdeutsch
Singular
spanisch
spätmittelhochdeutsch

surmiran (sur-
neirisch)
sursilvan (sursel-
visch)
sutsilvan (sutsel-
visch)
tirolerisch
tschientaner
tuatsc'nin (Dialekt
des Tavetsch)
Tumleastga (Dom-
lesc'ng)
Tujetsch (Tavetsch)
unterengadinisch
urkundlich
vallader ueng.)
Val Müstair
(Münstertal)

vulgärlateinisch
Zeile
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